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Zerox SV VER Loft Nature Oak    Class VM Snow

     extra
space 

DE –  Erleben Sie Küche in einer neuen 

Dimension – dank unseres flexiblen 

Nischensystems WALL SOLUTIONS. 

Egal, ob Messerblock, Glasboden, 

 Folienabroller oder Buch- / Tablet-

halter: So wird platzsparende Auf-

bewahrung zum echten Hingucker.

EN –  Experience your kitchen in a whole 

new dimension – thanks to our 

flexible alcove system WALL 

SOLUTIONS. From knife blocks to 

glass shelves, foil dispensers or 

book / tablet holders: Turn space-

saving storage into a truly eye- 

catching element.

FR –   Découvrez la cuisine dans une 

 nouvelle dimension, grâce à notre  

système de niche flexible WALL   

SOLUTIONS. Que ce soit pour un 

bloc de couteaux, une tablette en  

verre, un dévidoir à film ou un support 

à livre / tablette : Les rangements 

 compacts deviennent un véritable 

joyau qui attire irrésistiblement le   

 regard.

ES –  Experimente la cocina en una 

nueva dimensión, gracias a nuestro 

flexible sistema de nichos WALL 

SOLUTIONS. Ya sea un bloque de 

cuchillos, una base de cristal, un 

dispensador de film o un soporte 

para libros / bandejas: el almacena-

miento compacto se convierte así 

en un auténtico atrapamiradas.
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new 
   dimensions 

DE –  Wir denken in neuen Dimensionen – 

und Sie haben die Wahl. Soll es 

unsere 78-Zentimeter-Standard-

Korpushöhe sein – oder dürfen wir 

noch 13 Zentimeter oben drauf-

legen? Entdecken Sie die optimale 

Arbeitshöhe für Ihre Bedürfnisse 

und gestalten Sie Ihren Küchenall-

tag flexibler und ergonomischer 

denn je. 

EN –  We think in new dimensions – and 

we let you decide. Would you 

prefer our standard 78 centimetre 

carcase height, or should we add 

another 13 centimetres? Discover 

the optimal working height for your 

needs, and make your every day in 

the kitchen more flexible and more 

ergonomic than ever before. 

FR –  Nous pensons « nouvelles dimen-

sions » et vous donnons le choix 

Préférez-vous une hauteur de 

 caisson standard de 78 centimètres 

ou voulez-vous ajouter 13 centi mètres 

supplémentaires sur le dessus ? 

Découvrez la hauteur de travail 

optimale selon vos besoins et 

 rendez votre vie quotidienne dans 

la cuisine plus flexible et plus 

 ergonomique que jamais. 

ES –  Pensamos en nuevas dimensiones – 

y usted elije. ¿Optamos por nuestra 

altura de cuerpo estándar de 

78 centímetros – o podemos añadir 

13 centímetros más? Descubra la 

altura de trabajo óptima para sus 

necesidades y haga que el día a 

día en su cocina sea más flexible y 

ergonómico que nunca.

+ 130 mm
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spot
    on 

DE –  Setzen Sie Akzente und rücken Sie Ihre Rotpunkt-

Küche ins perfekte Licht. Unser Sortiment umfasst 

Lichtlösungen für jeden Geschmack. Wählen Sie 

das richtige Beleuchtungspaket für Ihre Bedürf- 

nisse – und das standardmäßig Smart Home-fähig.

EN –  Place your Rotpunkt kitchen into the  perfect light 

and choose the right lighting package for your 

needs. Our range includes lighting solutions for all 

tastes – including Smart Home capabilities.

FR –   Mettez l'accent sur votre cuisine  Rotpunkt 

grâce un éclairage parfait. Notre gamme 

comprend des solutions d'éclairage pour 

tous les goûts. Choisissez le package 

d'éclairage adapté à vos besoins et 

 compatible avec Smart Home par défaut.

ES –  Haga que su cocina Rotpunkt destaque 

aún más con una iluminación adecuada. 

Nuestra gama de soluciones incluye 

sistemas de iluminación para todos los 

gustos. Elija el paquete de iluminación 

que mejor se adapte a sus necesidades; 

además es compatible de serie con 

Smart Home.
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DE –  Mit dem Büffetschrank fing 1950 

die Küchenproduktion an, mit 

dem Büffetschrank gehen wir bei 

 Rotpunkt Küchen in die Zukunft. 

Neu gedacht und  perfektioniert – 

für Retro-Liebhaber und  Idealisten.

EN –  We started kitchen production 

back in 1950 with the buffet cabi-

net – and now Rotpunkt Kitchens 

is taking the buffet into the future. 

Redesigned and perfected – for 

idealists and lovers of retro style.

FR –  La production de cuisines a débuté 

en 1950 avec des vaisseliers, et 

c’est avec les vaisseliers que 

nous avançons vers l’avenir chez 

 Rotpunkt Küchen. Repensés et 

perfectionnés, pour les amoureux 

du style rétro et les idéalistes.

ES –  La construcción de cocinas comenzó 

en 1950 con el armario buffet; y con 

el armario buffet afrontamos el futuro 

en Rotpunkt Küchen.  Rediseñado y 

perfeccionado: para los amantes de 

lo retro y los idealistas.

Zerox HPL XT Carbon

          back to 
the future 
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     feel
good 

DE –  Jede Rotpunkt-Küche steht für 

das Versprechen, qualitativ hoch-

wertig, funktional und nachhaltig 

zu sein. Für Sie und unsere Umwelt 

fertigen wir unsere Küchenmöbel 

klimafreundlich, mit Recycling-

holz und Ökostrom. Mit dem Kauf 

einer Rotpunkt-Küche leisten auch 

Sie einen wertvollen Beitrag zum 

Schutz unseres Planeten.

EN –  Each and every Rotpunkt kitchen 

stands for our promise to deliver 

high quality, function and sustain-

ability. For our customers and our 

environment, we manufacture our 

kitchen furnishings in a climate- 

friendly process, using recycling 

and green energy. When you pur-

chase a Rotpunkt kitchen, you are 

making a valuable contribution to 

protecting our planet.

FR –  Chaque cuisine Rotpunkt est le 

reflet de notre engagement pour 

la qualité, la fonctionnalité et le 

développement durable. Pour vous 

et pour notre environnement, nous 

fabriquons nos meubles de cuisine 

de façon écologiquement, avec du 

bois recyclé et une énergie verte. En 

achetant une cuisine Rotpunkt, vous 

apportez une précieuse contri  bution 

à la protection de notre planète.

ES –  Cada cocina Rotpunkt representa 

la promesa de alta calidad, funcio-

nalidad y sostenibilidad. Por usted 

y por el medio ambiente, fabricamos 

nuestros muebles de cocina de 

forma respetuosa con el clima, 

utilizando madera reciclada y elec-

tricidad ecológica. Al comprar una 

cocina Rotpunkt, usted también 

realiza una valiosa contribución a 

la protección de nuestro planeta.
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   our
      Rotpunkt
benefits 

DE –  Vielfalt pur – unsere 7 griff- 

 losen Varianten bieten Ihnen  

ein  Maximum an Flexibilität  

und Gestaltungsspielraum.

EN –  Pure diversity – our 7 handleless 

options offer you maximum flexi-

bility and design flexibility.

FR –  La diversité pure – nos 7 variantes 

sans poignée vous proposent 

un maximum de flexibilité et de 

marge de manœuvre.

ES –  Pura variedad: nuestras 7 ver-

siones sin tiradores le ofrecen 

la máxima flexibilidad y margen 

para el diseño.

DE –  Eine Küche von Rotpunkt ist 

 Ihnen nicht genug? Dann nutzen 

Sie unsere vielfältigen Möglich-

keiten doch für weitere Wohn-

bereiche – wie das Bad oder 

Wohnzimmer.

EN –  A kitchen from Rotpunkt is 

not enough for you? Then take 

 advantage of our wide range 

of possibilities for other living 

areas – such as the bathroom 

or living room.

FR –  Une cuisine de Rotpunkt ne 

vous suffit pas ? Utilisez donc 

nos nombreuses possibilités 

pour d’autres pièces chez vous – 

comme la salle de bains ou le 

salon.

ES –  ¿No le basta con una cocina de 

Rotpunkt? Descubra nuestra 

amplia gama de opciones para 

otras zonas de la casa, como el 

baño o el salón.

DE –  Äußerlichkeiten? Oder doch  besser 

innere Werte? Bei uns lässt sich 

beides perfekt mitein ander ver-

bin den – dank 23 Korpus farben für 

innen und außen.

EN –  Appearances? Or inner values? 

We combine both perfectly – 

thanks to 23 cabinet colours 

which are colour-coordinated 

inside and outside.

FR –   Les apparences ? Ou préférez- 

vous la beauté intérieure ? Les 

deux se combinent parfaitement 

chez nous – grâce à nos caissons 

de couleur identique à l'extérieur 

comme à l'intérieur et disponibles 

en 23 coloris. 

ES –  ¿Apariencias? ¿O tal vez mejor 

valores internos? Nosotros le 

ofrecemos ambas cosas, gracias 

a los 23 colores de mueble para 

el interior y el exterior.

DE –  Wir fertigen unsere Küchen möbel 

klimafreundlich –  heute und in 

Zukunft.

EN –   We manufacture our kitchens 

climate friendly – today and in  

the future.

FR –       Nous fabriquons nos meubles 

de cuisine de façon écologique– 

aujourd’hui et demain.

ES –  Fabricamos nuestros muebles de 

cocina de forma respetuosa con 

el medio ambiente; hoy y en el 

futuro.

DE –  Sie lieben Holz? Dann sind Sie 

bei uns richtig. Wir  bieten eine 

große Auswahl an Echtholz-

fronten – ganz natürlich.

EN –  You love wood? Then you’ve 

come to the right place. We 

offer a wide range of real wood 

fronts – quite natural.

FR –  Vous aimez le bois ? Vous êtes 

chez nous à la bonne adresse. 

Nous proposons une large 

 sélection de façades en bois 

véritable – entièrement naturel.

ES –  ¿Ama la madera? Entonces ha 

llegado al lugar adecuado. Le 

ofrecemos una amplia gama de 

frentes de madera auténtica – 

completamente naturales.

DE –  Wir nutzen qualitativ hoch-

wertige Materialien und 

produzieren unsere Küchen 

in Deutschland – damit Sie  

lange Freude daran haben.

EN –   We use high-quality materials 

and produce our  kitchens in 

 Germany – so you can enjoy 

them for a long time.

 

FR –      Nous utilisons des matériaux 

de haute qualité et produisons 

nos cuisines en Allemagne, afin 

que vous puissiez en profiter 

longtemps.

ES –  Utilizamos materiales de alta 

calidad y fabricamos nuestras 

cocinas en Alemania, para que 

pueda disfrutar de ellas durante 

mucho tiempo.

DE –  Durch individuell eingesetzte 

LEDs können Sie Ihre Küche 

nicht nur ins richtige Licht 

rücken, sondern auch für eine 

besondere Atmosphäre sorgen.

EN –  With individually placed LEDs 

you can light your kitchen 

 beautifully, but also create a 

special atmosphere.

FR –  Grâce à des lumières LED 

installées individuellement, vous 

pouvez non seulement apporter 

la  bonne lumière à votre cuisine, 

mais aussi créer une  atmosphère 

particulière.

ES –  El uso personalizado de luz 

LED le permite iluminar per-

fectamente su cocina y crear  

una atmósfera especial.

DE –  Wir legen Wert auf ein stimmiges 

Gesamtbild. Und bieten u. a. Aus-

züge in edlem Zirkon mit farblich 

abgestimmten Soft Close-Schar-

nieren.

EN –   We value a coherent overall 

picture. And offer, among other 

things, pan-drawers in a noble 

Zirkon with colour-coordinated 

soft close hinges.

FR –      Nous attachons de l’importance 

à une vue d’ensemble cohérente. 

Nous proposons notamment des 

systèmes coulissants en Zirkon 

noble avec des  charnières Soft 

Close aux couleurs harmonisées.

ES –  Damos mucha importancia a una 

apariencia general armónica. Y 

le ofrecemos, entre otras cosas, 

módulos extraíbles en elegante 

circonio con bisagras de cierre 

suave a juego.

DE –  Damit Ihre Küche perfekt zu 

 Ihnen passt, bieten wir ver-

schiedene Korpustiefen und 

-höhen. Für ein Plus an Stau-

raum und Ergonomie.

EN –  To ensure that your kitchen 

fits perfectly with you, we offer 

 different cabinet depths and 

heights. For a plus in storage 

space and ergonomics.

FR –  Afin que votre cuisine vous 

convienne parfaitement, nous 

vous proposons différentes 

 profondeurs et hauteurs de 

caissons pour plus d‘espace de 

rangement et d‘ergonomie.

ES –  Para que su cocina se adapte 

perfectamente a usted, le 

 ofrecemos diferentes pro-

fundidades y alturas de mueble. 

Para un mayor espacio de 

 almacenamiento y ergonomía.

DE –  Schon jetzt kennen Sie  viele gute Gründe, die für 

eine Rotpunkt-Küche sprechen. Doch damit nicht 

 genug! Entdecken Sie im Folgenden, was Küchen 

von  Rotpunkt darüber hinaus einzigartig macht. 

Ihr Fachhändler berät Sie gern.

EN –  You already know many good reasons for a 

 Rotpunkt kitchen. But that is not enough!  

Discover what makes kitchens from  Rotpunkt 

 unique. Your dealer will be happy to  advise you.

FR –  A présent vous connaissez de bonnes raisons 

pour choisir une cuisine Rotpunkt. Mais vous 

n’avez encore rien vu !  Découvrez ci-dessous  

ce qui rend les cuisines  Rotpunkt uniques.  

Votre revendeur peut vous  conseiller.

ES –  Ya conoce muchas y buenas razones para elegir 

una cocina Rotpunkt. ¡Pero eso no es todo! 

 Descubra a continuación lo que hace que las 

cocinas Rotpunkt sean exclusivas. Su distribuidor 

especializado estará encantado de asesorarle.
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